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$z igazi várak.
A delegáció ülésén egy delegátus 

rámutatott arra a veszedelemre, mely 
a monarkiát esetleg Románia fe'ől ér
heti. Ce nemcsak a várható veszede
lemre mutatott rá, hanem megmondta 
a védekezés módját is. Azt tanácsolta, 
építsen a monarkia a román határ 
mentín jó erős várakat s ne sajnáljon 
azokba hetven-nyolcvan millió koro
nát beleverni. Ha aztán jön a vész, 
a baj, az erdélyi magyarság bevonul
hat a várakba s ott védheti magát 
körömszakadtáig. Elkövetkezett megint 
a Dobó Istvánok kora, amikor egy- 
egy hősi várvédő felé tekintett az 
egész ország szeme.

Helyes-e, jó e ez a terv ?
Nem helyes, mert a magyar em

bernek nem kell elbújnia a veszede
lem elől, mint a rókának a maga 
odújába. Nem helyes, mert a veszede
lem elől elszabadulni, elbújni nem fér
fias dolog. De nem is jó a terv, mert 
hiszen a középkori harcmodornak már 
réges régen vége volt, amikor a há
ború várvédelemből állott. A mai 
harcmodor mellett a csaták sorsa nem 
a várak körül dől el.

Igenis, a veszedelem ellen véde
keznünk kell, de egészen más módon. 
A védekezést pedig haladéktalanul 
meg kell kezdenünk s nem szabad azt 
elódáznunk addig, mígnem késő lesz. 
Csakhogy a veszedelem nemcsak kí
vülről fenyegeti az országot, hanem 
belülről is. Mert tegyük fel, hogy Ro
mániának tényleg eszébe jutna minket 
megtámadni, idebenn az országban 
nemcsak szövetségeseket, hanem harc- 
rakész katonákat is találna a maga 
számára. Az erdélyi románság talán
®eg ig tagadná a magyar állampol
gárságát s a romániai testvérek mellé 
állana. Ezen nincs mit szépíteni, ezt
nem lehet letagadni, ez, egyszerűen
ugy van. Vagy lehet-e tőlük mást

várni, tőlük, kiket Romániából állan
dóan a magyarok ellen uszítanak, tő
lük, akik egyebet sem tesznek, mint 
egyre szervezkednek ellenünk, izgat
nak, lázitanak magyar polgártársaik 
ellen ? Társadalmi és gazdasági téren 
szervezkednek a magyarok ellen, ami
nek az a következménye, hogy Er
délyben egyre több és több lesz az 
elnémult harangok száma. A magyar
ság Erdélyben egyre pusztul, egész 
falvak elnéptelenednek.

Ez elleő pedig nem lehet várak
kal védekezni. A monírkia azt a het- 
ven-nyolcvan millió koronát egysze
rűen az ablakon dobná ki, ha a vá
raljat tényleg felépítené. Ezzel a pénz
zel erősítse meg inkább az erdélyi 
gyarságot. Fordítsa ezt a pénzt az ál
lam magyar iskolákra, magyar intéz
ményekre, Erdély kultúrájára, tegye 
lehetővé, hogy az erdélyi kisgazdák 
és iparosok olcsó kölcsönöket kapva, 
megéihetésükat biztosítani tudják. Ezer 
és egy módja vsn annak, hogy Er
délyben hogyan lehetne a magyarsá
got megerősíteni. Ezt tegye meg a 
monarkia s ne várakat építsen.

A magyar iskolák, magyar tem
plomok és a magyar családi tűzhelyek, 
ezek a magyarság igazi várai Erdély
ben. Ezeket kell megerősíteni, meg
szilárdítani, megdöntésüket lehetetlenné 
tenni s biztosak lehetünk, hogy akkor 
senki sem fog erőt venni rajtunk.

Amerikai szabású Smokking-öltöny 76 J

Neumann M. 
cs. és kir. udv. és kam. szállító 
férfi, fiú és leánykaruha-telepén 

Brassó, Kolo:tor-utca 21.

Reklamációt, 
amely a lap késedelmes, vagy 
nem pontos kézbesítésére vona 
kozik, kérjük, akár telefaa 
(171 az.) akár levelezőlapoatj 
a kiadóhivatalnak jelenteni.

Bezárt háromszékmegyei 
román iskolák.

Román támadás 
Szentkereszthy Béla báró főispán ellen.

A D i m i n e a t a cimü lap mai száma 
éles hangú támadást intéz Szentke
reszthy Béla báró háromszékmegyei fő
ispán ellen. Egy háromszékmegyei román 
pópa az inspirálója a támadásnak, amelynek 
egyes vonatkozásai természetszerűleg közel
ről érintenek bennünket is.

Már a Dimineata cikkének a bevezető 
passzusa is arcátlan tendenciával kérkedik. 
Háromszékmegyét egyszerűen elnevezi Tre i 
scaun e-nak.

— Transylvania Treiscaune várme
gyéjéből — kezdi a román lap — panasz 
indul a nagy román közvélemény itélőszéke 
elé.

Azután elpanaszolja a Dimineata, hogy 
mióta Háromszékvármegyében Szentke
reszthy Béla báró a „prefektus“, 
azóta a vármegye 16 román iskolája közül 
8 at bezártak és ha Szentkereszthy 
sokáig a vármegye élén marad, a többi is
kolát is be fogják csukni. A cikk Írója az= 
után a szemére hányja a háromszékmegyei 
főispánnak, hogy kiterjedt román rokonsága 
dacára sem hódol be a román kultúrának 
és megfenyegeti a főispánt, hogy ilyen kö
rülmények között könnyen elveszítheti a ro
mán királyi családnak eddig élvezett barát
ságát.

Mi, őszintén szólva, nem tudjuk, hogyan 
áll a dolog a háromszékmegyei román isko
lákkal, Szentkereszthy Béla báró azonban 
valószínűleg tudja, hogy mit csinált és ha 
nyolc román iskolát bezáratott, amiben egye
bekben kételkedünk, akkor arra bizonyára 
komoly oka volt, de ez az ok semmiesetre 
sem lehet olyan eredetű, ami a románság 
önérzetébe vág, vagy amely sovén álláspont 
ból indul ki.

Mindenféle vállalatok, Üzletek, 
minden szakmában, házak, vil
lák, telkek, lakások mindig 

bőven kaphatók
Friedmann Mari 

közvetítési irodájában 
= Rétsor 2. szám. =—

ORENDTÜ.sFEIRIW
nyereg- és táskagyárt

Ajánlják kocsi-, lovagló-, vadász-, sport- esutazó- 
cikkekben dústartalmu raktárukat és ezen szak
mába vágó cikkek elkészítését. — Különféle gamásni 
speciális készítője, valamint saját találmánya tiszti gamásni model
leknek, melyei sem lovaglásnál, sem járásnál a lábon nem forognak. 
Különben a jelenkor legjobb gamásnija. — Készítőié láb-, kéz- és más lab

dáknak. Ajánlatok kívánatra rendelkezésre állanak.
Postai megbízások pontosan eszközöltetnek.
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Az ellenzék 
a delegációban.

Apponyi és a különjegybank. 
— Távirati tudósit AB —

Budapest, május 11.

Munkapárti körökben egyenesen 
érthetetlennek tartják, hogy a delegá
ciók külügyi albizottságában ma va
lamennyi szónok avvál kezdte beszé
dét, hogy a^ ellenzéki pártok csak a 
tanácskozásban vesznek részt, a sza
vazásban azonban nem, mert a dele
gáció törvényszerűségét kétségbe von
ják. Véges emberi ésszel bajos meg
érteni, hogy ha valaki egy testület ta
nácskozásában részt vesz, miért ne 
vehetne részt ugyanolyanképpen a ha
tározathozatalban is? Miért volna tör
vényes a delegáció, mikor tanácskozik, 
ha nem törvényes akkor, mikor hatá
roz ? Bizonyos, hogy senki se lesz az 
országban, aki ezen ellenzéki logikát 
megérti, de nem is valószínű, hogy 
akadjanak akik töprengenének rajta.

Politikai körökben némi szó esett 
Apponyi Albert gróf vasárnapi szé
kesfehérvári népgyülési beszédéről, a 
mely egy kortesbeszéd benyomását 
kelti. A szónok többek között kijelen
tette, hogy önálló bank és önálló vám
terület nélkül egy állam független 
nem lehet. Apponyi bizonyosan nagy 
zavarba jött volna, ha valaki hallgató
ságából történetesen megkérdi, hogy a 
koalíciós kormány, melynek Apponyi 
tagja volt, az önálló bankot és vám
területet miért nem létesítette ? Akik 
pedig tudják, hogy Apponyi akkor 
személy szerint is ellenezte a külön 
bankot, ’azok szemében tegnapi be
széde jellemző példája Apponyi politi
kai következetlenségének.

|A bukaresti osztrák-magyar 
katonai attasé távozása.
Hranilovic- Czvetassin 

Oszkár vezérkari ezredes, katonai at
tasé Ő felsége bukaresti követségénél, 
ezen szolgálata alól való felmentése 
mellett szolgálattételre a vezérkarhoz 
osztatott be és utódjául Randa Mik
sa vezérkari őrnagyot nevezték ki Bu
karestbe. Egyúttal a király megen
gedte, hogy Hranilovic- Czvetassin ez
redes a román királyi emlékérmet az 
Itlí. évi időszakra, az „Avantul Ta- 
rei“-t elfogadhassa és viselhesse.

JOHANN MARIA FARINA | 
GEGENÜBER DEM RUDOLFSPLATZ.

monyai az egyedül valódi kölnivíz kölniviz-izaniian és Mi szer és^gyógytárban kaphatók. B
Ügyeljünk a pontos címre: JOHANN MARIA FARINA Gegenüber dem Ridolfiplab. |

Minden hasonlónevü utánzatot utasítsunk vissza.

Magyarrszági képviselő : Holzer Emil Zoltán, Budapest, VIII.

Ziegler itat 
vasárnapi .épülésé elmaiadt.

Érthetetlenül csak kis számú közönség 
jelent meg vasárnap délután a Méhkertek- 
ben levő repülőtéren, hogy tanúja legyen a 
kitűnő szász pilóta, Ziegler Albert ujabbi 
brassói felszállásának. Egyetlen, kurta kü
lönvonat hozott csupán két-három száz em
bert, akik este 5 óráig türelmesen vártak a 
szél lecsendesülésére, hogy azután a külön
ben napsugaras szép délutánon gyönyörköd
hessenek a feketehalmi szász aviatikus légi 
produkcióiban.

Fél öt óra tájban megérkezet Mt i k e s 
Zsigmond gróf főispán is a nejével, akik 
azonban maguk kérték Zieglert, hogy ne 
kockáztassa meg a repülést, ami a szüntele
nül nyargalászó szélben életveszedelemmel 
járt volna.

Öt óra uytán nehány perccel azután a 
rendezők közölték a közönséggel, hogy a re
pülést a jövő vasárnapra kellett halasztani.

Ennek az elmaradt repülésnek van egy 
'mindenekfölött komoly tanulsága, amelyet 
meg nem állapítani valóban mulasztás volna.

Mikor ugyanis 4 óra tájban, tehát a re
pülés kezdetének megállapított időpontjában 
már jóval az egyetlen különvonat berobo- 
gása után végigtekintettünk a repülőtéren 
lévő közönségen, csodálkozva állapítottuk 
meg, hogy bizony a szász nép sem veszi ke- 
vésbbé félvállról az ő legtehetségesebb 
fiait, mint sok esetben a magyar. Kiét- 
három száz emberből állott a zseniális Zieg
ler egész nézőközönsége és amikor ezt a 
sajnálatos tényt megállapítjuk, azt kérdez
zük a szászoktól, hogy látták-e mekkora lel
kesedéssel és áldozatkészséggel karolták fel 
a brassói románok a Vlaicu ügyét, amikor 
az egyebekben szintén nagyon tehetséges 
román pilóta Brassóban repülőnapot rende
zett? Örömmel állapítottuk meg azonban, 
hogy a repülőtéren megjelent közönség so
raiban igen nagy számmal, talán túlnyomó 
többségben láttuk ott a brassói magyar kö
zönséget. Valahogy úgy érezzük, hogy ami
kor egy magyarországi kitűnő pilóta létkér
déséről van szó, meg kellett ezt állapitanunk, 
hátha a jövő vasárnapra halasztott repülés 
alkalmával e zokszavak hatásaként a vasár
napi anyagi fiaskóért némi kárpótlást talál 
Ziegler Albert.

Sz. 544.

Hirdetmény.
Agostonfalva község elad 1914. évi 

május hó 27-én d. e. 11 órakor a község 
hivatalos helyiségében tartandó nyilvános 
szóbeli árverésen 5500 koronára becsült 
bükk- és gyertyánfából kivágott és ölberakott 
501 öl tűzifát.

írásbeli zárt ajánlatok az árverés meg
kezdése előtt elfogadtatnak.

Utóajánlatok figyelembe nem vétet
nek.

Az árverési feltételek a község hivata
los helyiségében megtekinthetők.

Agostonfalva. 1914. május 7.
Az elöljáróság.

Brassóvármegye, Brassóváros
állandó választmányainak ülése.

(Saj. tud.) Brassóvármegye állandó vá
lasztmánya ma d. e. 9 órakor, Brassóváros 
állandó választmánya pedig d. u. 3 órakor 
tartotta meg a holnapi vármegyei, illetve 
holnaputáni városi rendes közgyűlést előké
szítő ülését. Tudósítónk a két ülésről az 
alábbiakban számol be :

A vármegye állandóvá
lasztmányának ülése.

Brassóvármegye állandó választmánya 
ma d. e. 9 órakor tartotta ülését a várme
gyeház üléstermében Mikes Zsigmond 
gróf főispán elnöklete alatt. Az ülésen az 
elnöklő főispánon kívül jelen voltak az ál- 
landőválasztmány tagjai közül: H a n t z 
Mihály dr., Orbán Ferenc, Szele Béla 
dr., É d e r János, P h i I i p p i Gusztáv dr., 
H e r f u r t h Ferenc dr., R ö m e r Gyula, 
P o r r Emil, T a r 11 e r György, I m r i c h 
János, Meschendörfer József és 
L e n g e r u János.

Az ülés napirendje előtt É d e r János 
indítványozta, hogy az állandó választmány 
terjesszen a közgyűlés elé indítványt aziránt, 
hogy a vármegye Ferencz Ferdinánd trón
örököst születésének 50 ik évfordulója 
alkalmából üdvözölje. Az állandó választ
mány az indítványt elfogadta és megbízta 
az alispánt az üdvözlőfelirat elkészítésével.

Ugyancsak napirend előtt J e k e 1 i u s 
Ágost alispán jelentette, hogy az állandóvá
lasztmány egyik alelnöke, A d á m Károly 
ügyvéd egészségi okokból állandóan távol
lévőn, hivatásának nem tehet eleget, miért 
is javasolta, hogy helyébe az alelnöki tisztre 
É d e r János választassák meg. Az állandó
választmány egyhangúlag hozzájárult az in
dítványhoz.

A póttárgysorozat 42 pontjával 181 
pontra bűvölt napirendet úgyszólván minden 
vita nélkül másfél óra alatt tárgyalta le az 
állandóválasztmány, elfogadva az előadók 
javaslatait.

Brassóváros állandó
választmányának ülése.

Brassóváros állandó választmánya ma 
d. u. 3 órakor tartotta meg a 13 iki képvi
selőtestületi közgyűlést előkészítő ülését a 
polgármesteri hivatal tanácstermében.

Az ülésen S c h n e 11 Károly Ernő dr. 
polgármester elnökölt. A választmány tagjai 
közül jelen voltak: H a n t z Mihály dr„ 
Szele Béla dr, C z e 11 Vilmos dr., F ab- 
r i t i u s Ágost dr., B a i o 1 e s c u György 
dr. és L e n g e r u János.

A közgyűlés 7 pontból álló tárgysoro
zatával másfél órai tanácskozás után végzett 
a választmány, mindenben hozzájárulván a ta
nács javaslataihoz.
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Telefon — Távirat.
— A Brassói Lapok tudósitőjától. —

Budapest, május 11.
A magyar delegáció külügyi 

albizottságának ülése.
A magyar delegáció külügyi al

bizottsága ma délelőtt kezdte meg a 
külügyi költségvetés tárgyalását.

Az ülésen jelen voltak Berch
told Lipót gróf külügyminiszter, 
ß u r i á n közös pénzügyminiszter és 
Tisza István gróf is.

Nagy Ferenc előadó beszéde 
után

Andrássy Gyula gróf szó
lalt fel. Többek között foglalkozik az 
epiruszi kérdéssel. Véleménye szerint 
a törökök és a görögök egymásra van
nak utalva.

Lukács György a javaslat ér
dekében szólal föl.

A p p o n y i Albert gróf helyte
lennek tartja, hogy a hármasszövetség 
kényszeríti a többi hatalmakat a had* 
erő fokozására. Romániát illetőleg 
szükségét látja, hogy a monarchia 
szűnjék már egyszer meg folyton ex- 
kuzálni magát ezen országgal szem
ben. Ausztria-Magyarország és Romá
nia között a külpolitikai erőviszonyok
nak kell az összekötőkapocsnak len- 
niök. Romániának mérlegelnie kell, ér
dekében áll-e a jóviszonyt fenntartani 
a monarchiával, vagy sem.

Tisza István gróf: N a gy o n 
helyes.

A p p o n y i, örül hogy állás 
pontja hivatalos részről is helyeslésre 
talál.

W i n d i s gra e t z Lajos her
ceg, Rakovszky István és R a- 
k o v s z k y Béla beszéltek még a 
költségvetés ellen, azután az ülés foly
tatását az elnök holnap 'délelőttre ha
lasztotta.

Kossuth állapota.
Kossuth Ferencz állapotában 

a délutáni órákban némi javulás állt 
be. Ennek dacára a katasztrófa még 
mindig fenyeget, mert a nagybeteg 
pártvezér ereje a minimumra csökkent.

A románok nemzetiségi 
politikája.

Bukarest, május 11.

A külföldi sajtó napok óta szün
telenül támadja Romániát a foglalt te
rületen élő bulgár lakósság elleni tul- 
erélyes nemzetiségi politikája miatt. A 
Minerva c. lap most, anélkül, hogy 
védekeznék e vád ellen, egyszerűn 
azzal felel a külföldi sajtónak, hogy 
elmondja, miszerint Anglia kizsákmá
nyolja a búrokat, Németország pedig 
még azt is megtiltja, hogy francia 
ember betegye a lábát Elszász Lotha- 
ringiába.

Gherasim Safirinu püspök 
brassói bűnügyi regénye.

(Saj. tud.) A .Brassói La
pok“ vasárnap reggeli számában kimerítő 
tudósitásban számoltunk be Gherasim 
Safirinu (és nem Safiriu, mint tévesen irtuk) 
ny. püspök brassói bűnügyi regényéről, a 
mely napok óta lázas izgalomban tartja 
Brassóváros román társadalmát.

A Brassóból távozó püspök, amint most 
értesülünk, mielőtt hazájába, Romániába visz- 
szautazott volna, először meglátogatta M e- 
t i a n János nagyszebeni metropolitát, akinek 
keserves szavakkal panaszolta el brassói él
ményeit. Nagyszebenböl a Verestoronyi szó 
roson át hagyta el végleg Magyarországot 
Gherasim Safirinu, aki a Hrasmet Kolostorba 
vonult vissza. Oda várja most brassói könyv
tárát és a kolostor nyugalmas magányában 
fog elmélkedni erdélyi román testvérei test
véri szeretete fölött.

& brassói válaszlók irásvizsgája.
(Saj. tud.) Brassóváros fanácsa ma bo

csátotta ki a hivatalos hirdetményt a bras- 
sóvárosi választók irásvizsgájára vonatko- i 
zólag.

A Brass ói Lapok főbb részleteiben 
már ismertette a vonatkozó utasításokat és 
rendelkezéseket s ezúttal, a hirdetmény alap
ján még közöljük a következőket:

Az országgyűlési képviselők választá
sáról szóló 1913. évi XIV. t.-c. értelmében 
minden férfi, ki magyar állampolgár, 30-ik 
életévét betöltötte és írni és olvasni tud — 
ha az elemi iskolát nem is végezte, — vá
lasztójoggal bir, ha emellett legalább 20 
kor. egyenes állami adót fizet, vagy önálló 
ipart vagy kereskedést üz és ennél legalább 
egy segitőmunkást állandóan foglalkoztat 
vagy egy adónemből legalább 10 kor., illetve 
több adónemből együttesen legalább 20 kor. 
egyenes állami adót fizet vagy valamely 
iparüzemnél vagy vállalatnál, — de nem 
mint csak átmenetileg alkalmazott napszá
mos — van alkalmazva, ha iparostanonc 
volt és tanonc idejének elvégzése után az 
iparhatóságtól bizonylatot kapott vagy ha 
az utolsó 5 év alatt szakadatlanul vagy meg
szakítással ugyanazon iparnemnél 3 éven át 
dolgozott vagy ha őstermelőknél előmun- 
kási vagy felügyelői teendőkkel foglalkozott 
vagy ha egy és ugyanazon munkaadónál 5 
év óta van alkalmazva vagy ha valamely 
választópolgár gazdaságában, iparüzeménél 
vagy vállalatánál mint segítő családtag te
vékeny, vagy ha katonai vagy csendőrségi 
szolgálatában altiszti rangfokozatot ért el.

Azoktól, akik írni és olvasni nem tud
nak, a választói jogosultsághoz megkövetel- 
tetik, hogy legalább 40 korona állami adóval 
legyenek megterhelve (mindegy, ha egy 
vagy több egyenes állami adónemből).

Egyenes állami adó alatt a föld-, ház-, 
kereseti-, tőkekamat- és járadék- valamint 
a bányaadó értendő, amellyel a választó 
az országgyűlési képviselőválasztók név
jegyzékének összeállítását vagy kiigazítását 
megelőző évben egy vagy több községben 
meg volt adóztatva; a választó adójába 
beszámítandó a vele közös háztartásban élő 
feleségnek, valamint a kiskorú törvényes 
vagy törvényesített gyermekeknek ház- és 
földadója; a ház- vagy földbirtok után ideig
lenesen adómentesnek nyilvánított adót is 
figyelembe kell venni.

Mindazok a személyek, akik a válasz
tói jogosultságra igényt emelni akarnak, de 
legalább az elemi népiskola 4. osztályának 
sikeres látogatásáról szóló bizonyítványt 
elömutatni nem tudják, és bárminő okból 
többé beszerezni nem képesek, annak beiga- 
zolására, hogy írni és olvasni tudnak, egy e 
célra kiküldött bizottság előtt vizsgát letenni 
kötelesek, amelyről, ha azt sikeresen megál
lották, bizonylatot kapnak, mely bizonyít
vány annak beigazolására, hogy írni és ol
vasni tudnak, mindenkorra és bárhol az or
szágban érvényes.

Ezek a vizsgálatok — amint ezt már 
szintén közöltük — folyó évi május hó 21-én 
lés 24-én délelőtti 8—12 óráig és délutáni 
2—6 óráig és folyó év május hó 22, 
23. és 25-én délelőtti 8—12 óráig és délutáni 
4—8 óráig a Ferencz-Józseftéri városi ta
nácsház közgyűlési tanácskozó termeiben és 
levéltári helyiségeiben tartatnak meg.

A vizsgálatra előzetesen folyó évi május 
hó 16-ig a délelőtti hivatalos órák alatt 8—12 
óráig a polgármesteri hivatalban élőszóval 
vagy irásbelileg kell jelentkezni, s ugyanitt 
részletesebb felvilágosítások is adatnak az 
érdeklődőknek.

A vizsgálat díjmentes, és azon minden 
24-ik életévét elért magyar állampolgár ve
het részt.

A vizsgálat eredménytelensége esetén 
6z írni és olvasni tudás beigazolására a folyó 
évben még az összeíró bizottságnál, a jövő 
'évben azonban vagy a vizsgálóbizottságnál 
vagy az összeíró bizottságnál lehet jelent
kezni.

„Nemzeti Bank
Részvénytársaság“

Brassóban.
Záloglevelek, járadékok, sorsjegyek és 
érmek vétele és eladása. Szelvények 
beváltása díjmentesen. Kölcsönt nyújt 
értékpapírokra és ékszerekre. Váltóle 
számitolás (Balkáni váltókat is.) Könyv
követelések leszámítolása. Folyószámla
hitel. Inkasszó, csekk, utalványok, zá
loglevelek. Osztálysorsjegyek. Bérelhető 
pánczélszekrény reteszek. Takarékbeté
tek. Otthon tartható takarékperselyek 

dijnyereménnyel.

nemZETl BAŰR R-Társ.
BRASSÓ.

Z^Sj1 ?“Ws
Y N kívánatra T \

a megrendelés napján készülnek 
| Napim t879-hen] SOLE [Telefon 535.| 

vésnök - bélyegző gyárosnál

VkBBJLSSÖ
V’-íe'Aolo,itor u. sarok

Nagy raktár

kín zBmántozolt álló “ Mlikku 
úgyszintén 
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Mütai
Brassó, Kapu-utca 33. |

Óriási választék minden- • L »4 F O V W 
féle stylü és kivitelű U * U ^ 0 U11

Kedvező fizetési feltételek, áremelés nélkül. Rajzók és 
költségvetések díjtalanul* Állandó butorkiálii ás
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Hirek 
a brassói helyőrség köréből.

(Saj. tud.) B o y e r Ágost ezredes a 
brassói 2 számú gyalogezredben kinevezte
tett a kassai 34. számú gyalogezred parancs
nokává.

Szadai Zábrátzky Imre alezredes, 
a brassói 2. számú huszárezred parancsnoka 
a hadsereg lövőiskolájába, Bruckba vezé- 
nyeltetett ki a tájékoztató tanfolyamra. (A tan
folyam tartama junius hó 22—27-ig.)

P a t z a k Ferenc őrnagy, az aradi 
12. számú huszárezredtől áthelyeztetett a 
brassói 2. számú huszárezredhez.

Barabás Gerő, brassói 24. hon
véd gyalogezredbeli százados, tanári minő 
ségben, az ezrednél létszám felett való ve
zetés mellett, a pécsi hadapródiskola állo
mányába helyeztetett át.

Pintye Lőrinc nyilvántartó őrmester, 
a brassói 24. honvéd gyalogezredtől a nagy
váradi 4. honvéd gyalogezredhez és Ker
tész Pál, nyilvántartó őrmester a marosvá
sárhelyi 22. honvéd gyalogezredtől a brassói 
24 honvéd gyalogezredhez helyeztettek át. 
(Ez utóbbi beosztatik a Csíkszeredái kiegé
szítő parancsnoksághoz.)

Polgár József és Horváth István 
II. őrmesterek a brassói VII. számú csend- 
örkerület állományában törzsőrmesterekké 
neveztettek ki.

A király megengedte, hogy 0 fi y a 
Mihály és K o p a c z Dénes brassói VII. 
számú csendőrkerületbeli csendőrök a román 
király által adományozott „Barbafi si Cre- 
dinte“ érem II. osztályát elfogadhassák és 
viselhessék.

Fekete György járásőrmester és 
J a k ó Lajos törzsőrmester, a brassói csendőr
kerület állományában, hosszas csendőrségi 
szolgálati idejük alatt teljesített kiválóan bűz 
gó és igen eredményes szolgálataikért okira
tilag megdicsértettek.

A szentpéteri dráma.
Az utolsó esküdtszéki tárgyalás 

második napja.

(Saj. tud.) Szombaton részletes tudósí
tásban számoltunk be a f. évi március hó 8-án 
Szentpéteren elkövetett emberölés esküdtszéki 
tárgyalásáról.

Vasárnap a bíróság az esküdtekhez 
intézendő kérdések nagy komplexumát fo 
galmazta meg s ma, hétfőn került a sor a 
perbeszédekre.

V e 11 m a n n Samu kir. ügyész vád
beszédében a szándékosságot igyekezett ki
mutatni vádlott cselekményében s az esküd 
teket felhívta, hogy vádlottat a vádirat sze
rint mondják ki bűnösnek, és pedig egy 
rendbeli szándékos emberölés bűntettében, 
kétrendbeli szándékos emberölés kísérleté
ben és kétrendbeli hatóság elleni erőszak 
bűntettében.

A védő Fraetschkes Hermann 
dr. főként a gondatlanságból elkövetett em
berölésre bazirozott s ha ezt az esküdtek 
meg nem állapíthatnák, akkor a halált okozó 
testi sértésben kérte vádlottat bűnösnek ki
mondani.

Igen érdekes és mondhatni pikáns izü 
összecsapás volt a főtárgyalási elnök és a 
kir. ügyész között. A szombati tárgyalás fo
lyamán ugyanis az akkor még vádlottként 
szereplő Franz József, mielőtt még az elnök 
figyelmeztette volna arra, hogy bátyjára vo-

natkozőan nem köteles vallani, elmondotta 
Brenndörfer meglövésének körülményeit, 
majd pedig mikor az elnök figyelmeztette a 
Bp.-ben biztosított azon jogára, hogy a val
lomást megtagadhatja, kijelentette, hogy nem 
kíván vallani.

A kir. ügyész Franz Józsefnek e téve
désből elhangzott vallomására is hivatkozott, 
melyet az esküdteknek, mint a főtárgyaláson 
elhangzott bizonyitékot figyelembe kell ven
niük.

Az elnök erre homlokegyenest ellen
kező kioktatást idézett az esküdtekhez, mi
nek természetszerűen semmiségi panasz lett 
a vége.

A perbeszédek után az esküdtek meg
hozták verdiktjüket, melynek értelmében bű
nösnek mondották ki Franz Rudolfot egy- 
rendbeli erős felindulásban elkövetett szán
dékos emberölés bűntettében, egy rendbeli 
súlyos testi sértés vétségében és ugyancsak 
egyrendbeli hatóság elleni erőszak bűntet
tében.

A verdikt tehát csak részben igazodott 
az ügyészi vádhoz, amennyiben a két rend
beli emberölés kisérletéből az egyiket nem 
látták az esküdtek bizonyítva, a másikat pe
dig csak testi sértésnek minősítették, úgy
szintén nem találták bűnösnek vádlódat a 
községi biró sérelmére elkövetett hatóság 
elleni erőszak bűntettében sem.

E verdikt alapján a kir. tör
vényszék 7 évi fegyházra, mint 
főbüntetésre és 20 kor. pénzbün- 
tetésre, valamint 10 évi hivatal
vesztésre ítélte Franz Rudol
fot. Az ítéletben a kir. ügyész megnyugo
dott, a védő ellenben semmiségi panasszal 
élt a Btk. 92. §-ának nem alkalmazása miatt.

Záróvizsga 
a brassói belegápolóoői lanfoljaw.

(Saj. tud.) ABrassói Lapok 
megemlékezett arról, hogy a brassói veres 
kereszt egylet betegápolónői tanfolyamának 
záróvizsgáját a polgári kórházban megtar
tották.

A biassói vereskereszt egylet elnöksé
ge részéről gróf Mikes Zsigmond főispán 
és neje vettek részt a vizsgán. Ott volt to 
vábbá gróf L o g o t h e 11 i Oreszt dr. főis- 
páni titkár is.

A tanfolyam 29 hallgatója két csoport
ban vizsgázott Dr. H a n t z Mihály kir. 
tan., vármegyei főorvos vizsgáztatta a 14 
hallgatóból álló magyar csoport®!. A tanfo
lyam német nye’vü hallgatóit J e k e 1 i u s 
Alfréd kórházi főorvos, Dobrescu Au. 
rél, G u s b e t h Siegfried és T e u t s c h 
Károly kórházi orvosok vizsgáztatták.

A vizsga minden tekintetben szép ered
ménnyel zárult be s fényes bizonyítékát 
szolgáltatta annak, hogy úgy az előadó or
vosok, mint a tanfolyam hallgatói elismerést 
érdemlő szorgalommal vettek részt az okta
tásokban.

Miután gróf Mikes Zsigmond főis
pán üdvözölte a tanfolyam hallgatóit és kö
szönetét mondott az oktató orvosoknak, a 
zárvizsga véget ért.

A vizsgát tett betegápolónők ünnepé
lyes felavatása, illetve fogadalom tétele, va
lamint a karszalagok és diplomák kiosztása 
később meghatározandó időben fog megtör
ténni.

brassói krónika-
Széljegyzetek a moziban.

A mozgó ember megkeseríti a mozi
ban minden gyönyörűségemet. Azért men
tem filmeket nézni hogy áhitatos csönd 
vegyen körül, hang ne bántson. Már most 
ülök összehuzódva, amikor rengeni kezd 
a terem. Hamarjában nem tudom, mi tör
ténik. Ázsiában mozog-e a föld vagy csak! 
a bennünket övező ház figyelmeztet halan
dó voltunkra.

Figyelek, nézek s rájövök, hogy a há
tam mögött ül egy ember. Bocsánatot ké
rek, én tudok nagyon udvarias teremtés is 
lenni, de a hátfedezetet nem nevezhetem! 
urnák. Aki ur, az nem rángatja — különös 
betegség nélkül — annyira a végtagjait, 
mint emez. Tudniillik a zene szól és ő kö
telességének érzi, hogy valamzi bizarr rend
szertelenségben túl rezegje a taktusokat 
Azt akarja nyilván magyarázni, hogy zene- 
értő. Ezért sűrűn belebombardózik a szé
kem támlájába, amely a hátammal kötött 
most másfél órára frigyet. S hasztalan né
zek vissza, — pedig azt mondják, hogy; 
kellemetlenül tudok nézni — olyan nyugod
tan folytatja a szórakozását, mintha kine
vezték volna tiszteletbeli örökmozgónak. (A 
tiszteletbeliek mindig buzgóbbak a tényle
gesnél.) Végre is fölkelek s lesújtó pillan
tást küldve búcsúzóul, odébb ülök hat szék
kel.

Véletlenül a legalkalmasabb helyet ta
láltam el, mert most környez az igazi föld
rengés. Szép lassú, egyenletes hullámzá
sokkal jön, meghintáztat, pedig sosem 
tudtam hintázni, mert fölforditotta a gyom
romat. Ejnye, a jóreggelét, hát mi ez? 
A már említett felebarát rázza a lábát, — 
szörnyű nyughatatlan bácsi lehet — neki 
mindenáron mözognia kell, az istenfáját 
neki, mit csinált ez katona korában, mikor 
vasra verték! El kell mennem a túlsó ol
dalra, ne lássam, ne halljak róla, ne érezzék 
belőle. El fogom kerülni, ha látom az 
utcán, mert hajón gondolom magam, az 
pedig szintén olyan tengerien beteg es álla
pot. Még fújtat a mellem az izgalomtól — 
mert tessenek elhinni, sokszor jöjjön inkább’ 
egy fenevad, azzal vagy elbánik az ember, 
vagy sem; a nagy események ellen lehet 
fegyverkezni, de az életet az ilyen apró, 
buta, modortalan semmiségek rontják 
meg. . .

Nálunk nem tudnak az emberek járni, 
beszélni, ülni. Még hallgatni sem. Termé
szetesen mindig más emberekkel egy tö
megben értve a dolgot, mert mit bánom én, 
ha odahaza, ahol senki sem látja, a feje te
tején táncol s annyit mozog, amíg össze
dől? Ez az, amit egy másik évezred sem fog 
beleverni az emberiség bizonyos típusába. 
Élni a saját életét lehetőleg harmonikusan* 
de mások megzavarása nélkül, halkan, ész
revétlenül, az észrevevést mindig másokra 
bizva és nem kiforszirozva. Meg tudják-e 
végre érteni, miért jár annyi ember magá
ban s miért irtózik a tömegtől akkor is, 
ha a tömeg csak három emberből áll?

Puch-féle

motor kerékpár 
melléküléssel, kifogástalanul jól műkö
dik, olcsón eladó.

Cim a kiadóhivatalban.
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Katonazene! SJ g Fűtve van 
Vasár* és ünnepnapokon a délutáni 

előadás fél 4 órakor kezdődik.
Kedden és szerdán, május hő 12 és 13-án.

Gaumont Journal. (Aktualitások.)

Lepke úr és a légy. .Humoros.)

A főszerepben a legkisebb és leg- 
müvésziesebb komikus.

Palljó 
ég a fekete kéz. 

Humoros.

Ferkó mint levélhordó. (Humoros,)

®

fl ÖQumont-féle párisi film- I 
gyár legújabb és legsgenzá- 

ciósabb képe. @I mim i
IDlilíí.

Megható társadalmi dráma
3 felvonásban.

» m^
Csütörtökön és pénteken uj műsor.

Előkészületben : ZIGOMAR IV.

Száraz hasábos 

bükktüzifát, 
nagy ölet, kívánatra olvasva is szállí
tok házhoz 32 koronáért. Pontos 
Clmet kérek SZÁNTu SAMU Bodolán.

Síéin Chilin vasbor vérszegény- 
t VllUld ség_} Sápkór-, ét

«My^lanság-, emésztési zavarok-, idegbaj-, 
' z- es annak következményeinél legjobban 
_ kapható valamennyi helybeli gyógy- 

enarban, ;—:—; valamint a főelárusitónál:

Klein Viktnr 4 gyógyszerész.WIU Wllkiur Brassó, Katalin -a 7

«»3B
Kérelem a képviselőtestü

let magyar tagjaihoz. Az egy
séges magyar párt e’nókS'ge kéri a 
városi képviselőtestü’et magyar tag
jait, hogy a f. hó 13 án, szerdán dél
után megtartandó városi közgyűlésen 
a megejtendő választásokra és a tárgy
sorozat több fontos pontjára való te
kintettel teije? számban megjelenni 
szíveskedjenek.

— Személyi hir. Perez Fernandó 
dr., Argentína bécsi követe a ma esti gyors
vonattal Brassóba érkezett. Kíséretében van
nak Argentína budapesti és trieszti főkon- 
zulai és bécsi konzula továbbá R u d n a y 
Egyed iparfelügyelő A követ holnap megte
kinti Brassó nagyobb ipartelepeit, köztük a 
Scherg gyárat.

— Egy brassói vegyész külföldi taj 
nulmányuton. Kolozsvári tudósítónk 
Írja: A földmivelésügyi miniszter dr. Irk 

l Károly brassói születésű kir. vegyészt kül- 
! döfte ki a vegyészeti karból a nálunk éppen 
: most fejlődésnek induló gyógynövényipar

ág, az illó-olaj, parfüm-kémia külföldi ta
nulmányozására. A fiatal, jeles kémikus e 
téren úgy nálunk, mint külföldön egyaránt 
elismert szakember, kinek Kolozsvárt be
rendezett laboratóriumát külföldről is fel
keresik az érdeklődő szakkörök. Tekintettel 
arra, hogy ez állomásról már évek óta ő ve
zeti ez országos jelentőségű akciót, a mi
niszter kitüntetése nemcsak a személy ér
demeinek magas elismerését, hanem az ügy 
érdemét is szolgálja. Dr. Irk jelenleg a né
met gyárakat tanulmányozza.

Aratási szabadságolás az 
erdélyi hadtestnél, A nagysze
beni hadtestpara-csnos által kiadott 
legutóbbi parancs szerint az erdéLi 

i 12. hadte-t területén elhelyezett csa- 
। pataknál az idei aratási szabadságé ás 
I ideje július 19 tői augusztus 8 íg ter

jedő három hétben van megállapi.va.
— Ötvenezer koronás alapítvány. A 

Szent Ferencrendi nővérek nagyszebeni tan- 
és neve őintézete a napokban ünnepelte meg 
fennállásának ötven éves évfordulóját. Dr. 
B i 1 i n s z k y Lajos, az intézet igazgatója 
ebből az alkalomból 50.000 koronás alapít
ványt tett.

— Brassói ügyvédjelöltek joggyakorlati 
összejövetele. Dr. V a j n a Gábor, a bras
sói ügyvédi kamara elnöke, az 1913. évi 
Lili. t. c. 14. §-a és a 67400—1913. I. M. 
számú rendeletben szabályozott joggyakorlati 
összejövetelre folyó hó 13 ik napjának d. 
u. 41/Í órájára Brassóban, a főreáliskola 
épületének uj szárnyában levő külön nagy
termébe összehívta a brassói ügyvédi kama
ra ügyvédjelöltjeit. Az elnök ezúton is fel
kéri a brassói kir. törvényszék területén, de 
különösen a Brassóban bejegyezve levő ügy
védjelölteket, hogy az értekezleten okvetlenül 
megjelenni szíveskedjenek. Az összejövetele
ken az ügyvédek is részt vehetnek, amiről 
az ügyvédi kar tagjai ezúton értesittetnek. 
A brassói ügyvédi kam’araje 1- 
n ö k s é g e.

— A honvédek uj reglamája. Aki azt 
mondja, hogy a hadvezetőség ólomlábon jár, 
arra alaposan rácáfol az uj honvédségi reg- 
Jáma, mely a közelben már megjelenik. 
Annyira modern szellemben készült ez a 
munka, hogy még az aviatikára is gondol
tak benne. Eddig ugyanis úgy esküdött fel 
az újonc, hogy szárazon és vizen, békében 
és háborúban egyaránt hűségesen kitart a 
király mellett. Az uj esküminta — tekintet

tel a teknika vívmányaira és mai haladott« 
ságára — igy hangzik:

— ... Szárazon, vizen és a levegő
ben.

A vasárnapi munkaszünet is belekerült 
az uj szabályzatba. Eddig busán sirdogált a 
bakanóta, hogy nincs a bakának vasárnap, 
ezentúl lesz bizony ünnepi pihenő és a ba
kát majd nem mondhatja pogánynak a babá
ja. Szabályozzák a kimenőt is. Az őrmester 
egész éjjel kimaradhat, az altiszt két órával 
a takarodó után. A temetés sem lesz olyan 
díszes, félére apasztják a gyászmenetet.

A jelentkezés is rövidebb lesz. Ezelőtt, 
ha Kovács Ádám káplár jelentkezett a kapi
tánynál, hogy ő szobaparancsnok, igy vágta 
ki mondókáját:

;— Százados urnák Kovács Ádám káplár 
alázatosan jelentkezem, mint szobaparancs
nok.

Ezentúl csak tiszteleg a százados előtt 
és röviden csak ennyit mond:

— Szobaparancsnok.
Ez igazán rövidebb és katonásabb. De 

katonás lesz az úgynevezett inspicirung is. 
Eddig előre tudatták a legénységgel, hogy 
kaszárnyaszemle lesz. Nosza volt lótás-fu- 
tás. Súrolták, pucolták a cugszobákat. —. 
Ezentúl nem fogják előre bejelenteni az 
ilyesmit. A szemle meglepetésszerü lesz, 
ami azt jelenti, hogy állandóan takarítani 
kell, mert nem lehet tudni mikor érkezik a 
generális.

— Halálozás. Özv. B a r t h a Józsefné 
szül. Kolumbán Mária f. hó 10-én meghalt 
74 éves korában. Temetése f. hó 12-én, 
kedden délután 4 órakor lesz a Ciocrak 11. 
szám alatti gyászházból a bolonyai róm. 
kath. temetőbe. — Blősz Károly keres
kedő az elhunytban anyósát gyászolja. |

— Orvosi estély. A vidéki és városi or
vosok május hó 15-én este fél 8 órakor a' 
iTranssylvánia külön szobájában gyűlést tar
tanak. Meghívás csak a lapok utján törté
nik.

Csúcsúk sarkok'

A prima . 
teásuk

— Szanatórium Feketehalomban. Érte
sülésünk szerint Hűbbe» Frigyes és 
F i 11 s c h Gusztáv orvosok Feketehalom 
községben vér- és bőrbajosok számára sza
natóriumot akarnak létesiteni.

— Az őszinte vidék. Ide s tova egy 
egész százád fog elrepülni fejünk fölött at
tól a ténytől, amelytől kezdődőleg a nagy
kőrösiek versengését Kecskeméttel mondják 
az öregek. Jól esik olvasni, hogy Nagykőrö
sön ennek a régi áskálódásnak és irigység
nek nyoma sincs már, sőt, ha fájdalmas szív
vel is, de készséggel mutatnak rá az alábbi 
példára is, amint olvasható a következők
ben: ». . . Most a kecskeméti tanács felhívja 
a háztulajdonosokat, hogy záros határidő 
alatt készíttessék el vagy javíttassák ki há-»

Gulliver
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zaik előtt a gyalogjárdát. Kecskeméten nem 
ismeri a hatóság a tréfát. Ha ott valamit 
jónak látnak s elhatároznak, azt végre is 
hajtják. így lészen a járda-javitás ügyével 
is. Azt éppen ennélfogva bizonyosra is ve
hetjük, hogy Kecskeméten ezentúl nem 
lesznek nyaktörő járdák, melyek a járókelők 
testi épségét folyvást fenyegették. Miért nem 
lehet nekünk és nálunk e példát követnünk? 
Ami helyes, utánozhatjuk azt, még ha ezzel 
Kecskemét példáját követjük is!«

— Az Apollo Bio keddi és szerdai mű
sorának egyik érdekes filmje az idei sze
zon legújabb slágere »A titokzatos klub« ci- 
mü nagy bűnügyi dráma 3 felvonásban. A 
dráma cselekményében az életuntak klub
járól van szó, ahol minden pénteken folyik 
a játék és egy kártya dönt az életuntak élete 
felett. Aki a tökászt húzza, az kénytelen éle
tének véget vetni, előbb azonban a klub ja
vára kell azt biztosítsa. Egy pénteki napon 
Gerhard Bern húzza a végzetes kártyát, aki 
csakis azért lépett be a klubba, hogy fivé
rének halálát kiderítse és a klubot lelep
lezze. Ha azonban nem érkezik segítség, 
Gerhardra is a fivérének a sorsa vár. Sze
rencsére Gerhard menyasszonya, Ilse tud 
róla, hogy Gerhard a klubba ment s a ke
resésére indul. Már sikerül a titkos bejára
ton keresztül a klubhelyiségbe belopódznia, 
amikor egy Geldern nevű egyén elfogja. 
Ilse szüleinek végre sikerül izgalmas kalan
dok és hajszák után a két szerelmest bizton
ságba hozni, Geldernt pedig letartóztatni 
és ártalmatlanná tenni. A műsor másik pom
pás filmje a Gaumont-féle párisi gyár leg
újabb és legszenzációsabb felvétele »A sze- 
rencse múlandó« című hatásos társa
dalmi dráma 3 felvonásban. Ez a kép az 
újabb filmprodukciók sorában az első he
lyet foglalja el. Fényes művészi alkotás, 
nagyszerű mese elsőrangú szereplőkkel. 
Ezen a két elsőrangú drámán kívül a Gau- 
mont aktualitások, három humoros és egy 
kacagtató bohózat kerülnek bemutatásra.

— Harcszerü lógyakorlat. A honvéd 
gyalogezred f. hó 16 án reggel 7 órától az 
Ósánc völgyében (Goftanapatak) harcszerü 

lőgyakorlatot tart éles töltéssel.

Tőzsde.
A magyar Általános Hitelbank 

brassói fiókjának távirati értesülései.
BUDAPESTI ÉBTÉK—TŐZSDE

Budapest, 1914 május 11
Zá r I a t:

Magyar Koronajáradék 80.60
Magyar hitel 795,—
Osztrák hitel 608.50
Jelzálog bank 399.—
Leszámítoló Bank 499.—
Hazai Bank 274.—
Magyar Agrár Jár. 493.—
Magyar Bank Ker.részv. 475.50
Allamvasut 694.—
Rimamurányi 632.—
Salgótarjáni 689.—
Közúti vasút 599’—
Városi villamos 311.50
Déli vasút 97.—
Magyar cukoripar 2310 —
Beocini 740.—

Irányzat: változatlan
BUDAPEST GABONA-TŐZSDE

Búza 12.16
Zab 8.13
Rozs 9 79
Tengeri 7.41

Gazdasszony
kisebb háztartás vezetésére azonnal fel
vétetik. Bővebb felvilágosítást ad a 

„Phönix“ iroda, V i r á g s o r 12.

— Tarost Pál elvállal mindennemű 
butorcsomagoiást. Található: Kapu-utca 72 
sz. (Magyar Ház.)

az elasztikus 
cipősarok

meg
TARTÓSSÁGÁT

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■a
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, J 
hogy Fekete-utca 27. sz. alatt egy i 
cipész-üzletet nyitottam. ■ 
Elvállalok mindennemű férfi-, női- és ■ 
gyermek-cipő munkát, divatos és szolid | 
kivitelben jutányos árak mellett. Javi- ■ 
fásokat gyorsan és pontosan eszközlök. i 
Tisztelettel: KOÓS MIHÁLY, ! 
cipész Brassó, Fekete-utca 27. szám. *

IHllllHHIIimHUIIHIHiaa

Vizgyógyintézet 
megnyitásai

A brassói román iskolák „Eforia“ 
tulajdonát képező vizgyógyintézet meg
nyílt május hó 2 án (Brassó, Porond- 
utca 4 sz. a, gőzfürdő épületében.)

A vezető orvos: Dr. Baiulescu. 
Rendel naponként d. e. 7-9 óráig, 
d. u. 4—5 óráig.

A fürdő gondnoksága.

Egy ügyes, szorgalmas, jó számoló 
kitűnő bizonyítvánnyal rendelkező 

elárusító 
kisasszony, 

aki magyar, német és ro
mán nyelvet tökéletesen 
bírja, felvétetik JAKAB ISTVÁN, 
m. kir. dohánykülönlegességi árudá

ban Kolostor-utca 10.

Steckenpíerd
liliomtejszappan

elérhetet'en hatású szeplők eltávolítására, és 
nélkülözhetetlen szer arc- és „bőrápolásra, 
mit számtalan elismerőlevéllel bizonyítha
tunk. Gyógytárakban, drogueriákban, illat
szer- és fodrászüzletekben 80 fill.- ért kap
ható. Szintúgy páratlan hatású női kézápo
lásra a Bergmann „Mariéra“ liliomkrémje, 
mely tubusokban 70 fill.-ért mindenütt kap
ható. Bergmann & Co cégnél Teschen a. E.

____________________ 107. szám, 

WMsÉs£ 
elsőrangú gyártmányú mindenfajta var 
tógépek, fa- és vasbutorok, képei 
tükrök, inga- és zsebórák, arany- $ 
ezüst neműek, ezüst és kinaezüst evő 
készletek, szalon-garnitúrák, divánot 
matracok, fali- és futószőnyegek,pap. 
tanok, mindenfajta vásznak, köntöskei. 
mék kész férfi- és fiuruhák, esetleg 
mérték után is készítek. Nagy válási
ték nemzeti 
zászlókban »}Zi.™pu-LU

^Ügynökök megfelelő fizetés mól 
éti felvétetnek -

Tisztelettel értesítem t. 
vevőimet, hogy mai naptól 
fogva nálam állandóan friss 

Thomas-sör 
ilvegenként32 fill. és kőbá- 
nyaisőrt üvegje 36 fillérért 
kapható. Gingoid Testvérek.

Qz„Ssf
megrendelhető: 

korán reggel házhoz hordva 
a Brassói Lapok

könyvkereskedésében és a „Brassói. 
Lapok“ kihordóinál,

Ha állást keres, vagy 
kínál, ha üzletet akar 
venni, vagy eladni, ha 
cégét mint beszerzési 
forrást állandóan, kevés 
pénzért akarja hirdetni, 
vegye igénybe a Brassó 
Lapok hirdetésirovatát.

tea 3
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Mindennemű

férfi-harisnyák, női harisnyák 
és gyermek-harisnyák.

Továbbá: sportcikkek, díDQtos kabátok, mellény
kék, (Figarók) stb. általánosan elismert jó minőség

ben, jutányos, szabott árakon.
gallérok, kézelők, nyakkendők nagy választéka.

Teutsch L és Társa
Brassói kötő és szövőgyárának

Kapu-utca 6. sz. alatti
uj gyári raktárában.

Eladók
tűz és betörésmentes pénzszekrények 
részletfizetésre; 2 Billiárd, jégszek
rény, üvegszekrény, Íróasztal, üzlet
berendezés, mérlegek, 1 landauer, ekék 
1 szecskavágó gőzerőre, 1 kézi szecs
kavágó. Belvárosban 2 ház, villák, 3 
kert. Lakások azonnal kiadók. Fríedelt 
G kereskedelmi ügynökség Brassó 
Kapu-utca 34. Telefon interurbán 607,

Ko^i és kerékgyártó SS" * k kér-késíitést, vala
mint javítást pontos 
és lelkiismeretes mun
ka mellett mérsékelt 
árakon, többféle kocsi 
famunka készen kap
ható. Becses pártfo
gást kér tisztelettel: 

Császár L 
kocsi és kerék-gyártó 
Brassó, Vasat-uJ48

A a. é. közönség szives tudomására adom, hogy 

modern fényképészeti 
és festészeti termemet

Kolostor-utca 34 sz. alá Ijelyeztem át, (Szent 
János-u. sarkán) ^oHi/oifástalan kivitelű, min
denféle e szakmába vágó munkálatokat elvállalok.

Teljes tisztelettel:

Herter Vilmos
fényképész.

ÁRUHÁ'z^^
lgy«dtili különlegességi vá&aM:

Divatos szőnyegek, 
Függönyök, garnitúrák * 
Pamlag takarókban.
Legnagyobb ntftr Linóleumban.

Szolid kiszolgálás 1 Legolcsóbb Ml

A 
„Brassói Lapok” 

könyvnyomdája ;
Elvállal:

irodalmi müvek, kereskedelmi és ügyvédi nyomtatványok, üzleti '
könyvek, föltűnő falragaszok, névjegyek, esketési, eljegyzési és •
báli meghívok, üzl ii körlevelek, árjegyzékek, osztólapok, gyászje-
lentések, ugyant;«;» im iaennemÖ könyvnyomdái munkák készité-

- sét a legcsinosaob kivitelben szolid árakon, gyorsan és Ízlésesen. Í ^,

BRASSÓ, KAPD-utea 64
Telefon
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Újdonságok
téli-alsóruhában, harisnyában, keztyü- 
ben stb. állandóan nagy választékban 
nyári árak mellett.

Essigmann Károly
Gyümölcssor 19.

kinél csináltassuk kocsijainkat? Csoma András 
elsőrendű kocsikészitőnél.— 
Uj kocsi megrendelések, át
alakítások a legnagyobb pon
tossággal, mérsékelt árak 
mellett eszközöltetnek. — 
Munkám finom és tartós ki
viteléért felelősséget vállalok. 
Becses pártfogásukat kérve, 

maradtam mély tisztelettel

Csorna András kocsi-fényező és szatler-mester 
Brassó, Vasut-utca 20 szám alatt.

Szám 1011—1913 végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX.t c. 102,§ értelmében 

ezennel közhírré teszi, hogy a brassói kir. járásbíróságnak 1913. 
évi Sp. III. 1074—2 számú végzése következtében dr. Gergely 
József javára 118 korona — fül. s jár. erejéig 1913. évi októ
ber Jió 24-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján le- és 
fclülfoglalt és 1120 kor.— fillére becsült kővetkező ingóságok 
u. m.: zongora, bútor, stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság 1913-ikévi V. 
2026— 1 számú végzése folytán 118 kor. — till. tőkekövete
lés, ennek 1913 évi augusztus hó 10 napjától járó 6°/e kamatai 
*,*’/• váltódij és eddig összesen 98 kor 30 fillérben biróilag már 
megállapított költségek erejéig Brassóban Kórház-uta 36 sz. a. 
leendő megtartására 1914 évi május hó 13-ik napjának délelőtti 
10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LA. t.-c. 107 és 108 §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén 
keesáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- és 
felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyertek volna ezen 
árverés az 1881. évi LX. t. c. 120. §. értelmében ezek javára 
is elrendeltetik.

Kelt Brassó, 1914. évi április hó 25 napján.
TANKÓ JÁNOS kir. bir. végrehajtó.

„PH0N0LA“
Richter W. P.-féle zongoraraktár ^

Válogatott

zongorák és pianinók 
minden árban kaphatók a leg
nagyobb választékban. :—:-: 
, PHONOL A “, a legjobb zongora
játék-szerkezet, amely minden
kinek lehetővé teszi az egész 
zongora irodalom: lejátszását.; 
---------  Mindig raktáron. ———

Eredeti

Pilsen!
ősforrás

a pilseni „Polgári Sörfó'zdé"-ből 
naponta frissen csapolva 

csakis a

VIGADÓ éttermében
Tisztelettel:

Gottsmann Ede
vendéglős.

Bmiü ÍIHIhoi Tákaiüphilh
(ALAPITTATOTT 1835.)

A magyar korona országainak legrégibb pénzintézete

4'/, % és 5 % os zlaglevelei 
llandóan ugyanily kamatozás mellett tartós és 

biztos tőkebefektetésre alkalmasak.
Ezen záloglevelek kamatai adómentesek és azok szelvényeit 
minden levonás nélkül készpénzzel váltjuk be pénztárunknál 
vagy a szelvények fizetési helyein. A kisorsolt és nem a kellő 
időben beváltott záloglevelekért, az esedékesség napjától a be 
váltás napjáig járó 4 százalékos kamatot a takarékpénztár meg 
ériti, miáltal a tőke kamatozásának megszakítása ki van zárva. 
A záloglevelek a budapesti és bécsi tőzsdéken jegyezve vannak 
gyámhatósági nyilvános alapítványok, de különösen 
arvapénzek elhelyezésére alkalmasak. A záloglevelek úgy 
községeknél, mint városi hivataloknál és pénztáraknál ovadékké 
pesek és bánatpénzül elfogadtatnak és az osztrák magyar 

banknál elzálogosithatók.
Katonai házassági ovadékok céljára a takarékpénztár 
erre a célra különös és névre szóló, nem sorsolható, Katonai 

záloglevelet bocsájt ki darabban.
A záloglvelek felekkönyvileg biztosítva vannak minden jelzálog 

kiesen el, melyek alapját képezik a takarékpénztár 
által nyújtott záloglevél kölcsönöknek, továbbá egy

3 000,000 korona 
értékű elsőrangú értékpapír letét, mely csak záloglevelek bizto
síték alapját képezik, ezenkívül még a takarékpénztár egyéb 

vagyona is biztosítékul szolgál.
A záloglevelek napi árfolyamon lesznek eladva a takarék

pénztárnál, úgyszintén minden fizetési helyein.

Hímző-és 
varrónők

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására 
megfeleld Ubutca 31. szám alatt egy, a mai kor igényeinek

Kárpitosműhelyt *
SS^’^^L mindennemű e szakmába vágó munkát szolid, 
Ki^aS»^108 kMíiteU*n készítek jutányos árak mellett, 

vidéki’ munkát is elvégez e szakmában úgy helyben, 
Twefceo' Becses pártfogást kér

SZLÉCSÁN SÁNDOR
_______ kárpitos és díszítő, Brassó, UJ-utna 31.

iadji a Brassói Lapek nyomdája.

bármely időben alkalmazást 

díjtalan oktatást és jövedel- 

keresetet falinak á—mező

Teutsch J. és Társa 
kötő- és szövőgyárban 

Hosszu-utca 20.


